


INSTRUCTIONS
NOTICE D'INSTALLATION
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Mounting  bracket
Support de fixation

Connect the GROUND WIRE from junction box to GROUND (or GREEN) wire from
fixture with a wire nut. Connect the NEUTRAL WIRE from junction box to NEUTRAL
(WHITE) wire from fixture with a wire nut. Connect the LINE WIRE from junction box
to LINE (BLACK) wire from fixture with a wire nut.
使用接线帽接线，地线-绿色螺丝、零线-白色线、火线-黑色线。
Raccordez le FIL DE TERRE de la boîte de jonction au fil de TERRE (ou VERT) du
luminaire avec un capuchon de connexion. Raccordez le FIL NEUTRE de la boîte
de jonction au fil NEUTRE (BLANC) du luminaire avec un capuchon de connexion.
Raccordez le FIL DE LIGNE de la boîte de jonction au fil DE LIGNE (NOIR) du
luminaire avec un capuchon de connexion.

此灯具为可控硅调光，建议搭配以下型号的调光器使用。
This fixture is designed to dim with a standard Triac forward phase dimmer.
Recommended dimmers:
Lutron MACL-153M, Lutron DVCL-153P, Lutron SCL-153P.
Or other compatible LED dimmer controls. Wattage should not exceed 150 watts of
product for a 600 watt dimmer. Dimming levels will vary by dimmer.

Ce luminaire est conçu pour varier l'intensité lumineuse avec un gradateur triphasé Triac
standard.
Gradateurs recommandés:
Lutron MACL-153M, Lutron DVCL-153P, Lutron SCL-153P.
Ou tout autre gradateur compatible avec des ampoules DEL. La puissance ne doit pas
excéder les 150 watts de produit pour un gradateur de 600 watts. Les niveaux de
gradation varient en fonction du type de gradateur utilisé.

Neutral wire (White)
Fil neutre (blanc)
零线（白色）

Ground wire (Copper or  Green)
Fil de terre (cuivre ou vert)
接地线（铜色或绿色）

Line wire(Black)
Fil de ligne (noir)
火线（黑色）

将玻璃罩向上和灯头按顺时针拧紧安装好.

Attach the glass to the holder, and rotate in a clockwise
direction to secure in place.

 玻璃罩

Fixture
 Appareil

Attach the fixture to the mounting plate with screws provided.

Assmblez luminaire a la plaque de fixation ai aide des vis fournies.
用提供的螺钉将夹具连接到安装板上.

用提供的螺钉将夹具连接到固定板上.

Screws
Vis

Glass
 Verre

 玻璃罩
Glass
 Verre

 KD公母插头

LED

Glass holder
锥形件

 Acrylic stem
 亚克力柱

INSTRUCTIONS FOR LED REPLACEMENT

DC plug connector
Connecteur de prise CC

Porte-verre

TIge en acrylique

Fixez le verre au support et faites-le pivoter dans le sens
 des aiguilles d’ une monter pour le fixer en place.

Remove glass then unscrew the acrylic stem. Remove the
glass holder from the LED by turning in a counterclockwise direction
and then unplug DC connector.

INSTRUCTIONS POUR LE REMPLACEMENT DES LED
Retirez le verre, puis d é vissez la tige en acrylique.Retirez le support
en verre de la LED en le tournant dans le sens inverse des
aiguilles d'une montre,puis d é branchez le connecteur CC.


